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Совет по правам человека 
Пятьдесят девятая сессия 

16 июня — 9 июля 2025 года 

Пункт 10 повестки дня 

Техническая помощь и создание потенциала 

  Азербайджан*, Алжир, Бахрейн* **, Вануату*, Вьетнам, Кувейт***, Малайзия*, 

Пакистан* и Саудовская Аравия*: пересмотренный проект резолюции 

  59/... Расширение международного сотрудничества, технической 

помощи и создания потенциала в целях укрепления 

национальных рамок защиты и расширения прав  

и возможностей детей в цифровом пространстве 

  Совет по правам человека, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 вновь подтверждая Всеобщую декларацию прав человека и ссылаясь на 

соответствующие международные документы по правам человека, включая 

Конвенцию о правах ребенка, применимые факультативные протоколы к ней, а также 

соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета по правам человека, и 

ссылаясь также на резолюцию 48/141 Ассамблеи от 20 декабря 1993 года, в которой 

Ассамблея определила обязанности Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека и Управления Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека, включая обязанность 

предоставлять по просьбе государств консультационные услуги и техническую 

помощь в области прав человека, 

 признавая, что безопасный, равный и эффективный доступ к цифровым 

технологиям может позволить детям реализовать свои права, закрепленные во 

Всеобщей декларации прав человека, Конвенции о правах ребенка и других 

соответствующих международных документах по правам человека,  

 будучи глубоко обеспокоен немедленным и долгосрочным негативным 

воздействием, которое цифровое пространство может оказывать на физическое, 

психологическое и психическое здоровье детей, 

 признавая, что девочки часто в большей степени подвержены риску стать 

жертвами и столкнуться с различными формами дискриминации и насилия,  

в частности в цифровом пространстве, 

  

 * Государство, не являющееся членом Совета по правам человека. 

 ** От имени государств — членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 

Группы арабских государств, и с учетом положений резолюции ES-10/23 Генеральной 

Ассамблеи от 10 мая 2024 года. 

 *** От имени государств — членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 

Совета сотрудничества стран Залива. 
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 выражая обеспокоенность по поводу того, что многие развивающиеся страны 

по-прежнему сталкиваются с серьезными проблемами в области создания 

национальной научно-технической и инновационной базы в плане наличия, ценовой 

доступности, финансовых ограничений и использования информационно-

коммуникационных технологий, связанных с мониторингом и реализацией на 

национальном уровне правовых положений, касающихся безопасности ребенка, 

 подчеркивая важность расширения международного сотрудничества и усилий 

по укреплению потенциала для устранения цифровых разрывов и обеспечения того, 

чтобы все государства могли безопасным и защищенным образом пользоваться 

преимуществами цифровых технологий, 

 вновь подтверждая, что осуществление прав ребенка может быть поддержано 

путем развития цифровой грамотности и навыков у детей, их родителей или законных 

опекунов, учителей и воспитателей, и признавая важность укрепления 

развивающегося потенциала детей и их цифровых навыков и компетенций, а также 

расширения возможностей детей сообщать об угрозах и травле в цифровом 

пространстве, включая кибертравлю, и обращаться за помощью для надлежащего 

реагирования на них, а также повышения уровня их осведомленности о безопасности 

в цифровом пространстве, дезинформации и ложной информации, 

 напоминая о принятии Генеральной Ассамблеей Конвенции Организации 

Объединенных Наций против киберпреступности1 и о роли Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности в оказании государствам 

технической помощи, обмене информацией и укреплении потенциала, 

 подчеркивая необходимость улучшения координации действий и 

сотрудничества между государствами в борьбе с киберпреступностью в соответствии 

с международным правом прав человека, в том числе путем предоставления 

развивающимся странам по их просьбе технической помощи для укрепления 

национального законодательства и наращивания потенциала национальных властей в 

борьбе с киберпреступностью, в частности с киберпреступлениями, затрагивающими 

детей в цифровом пространстве, 

 приветствуя инициативы, основанные на наилучших интересах ребенка и 

направленные на укрепление международного сотрудничества в целях расширения 

прав и возможностей и защиты детей в цифровом пространстве, и подтверждая, что 

защита детей от рисков в цифровом пространстве способствует долгосрочной 

социальной стабильности и устойчивому развитию, 

 1. призывает государства при надлежащей поддержке соответствующих 

заинтересованных сторон, включая такие структуры Организации Объединенных 

Наций, как Детский фонд Организации Объединенных Наций, Управление 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и Международный 

союз электросвязи, национальные правозащитные учреждения, гражданское 

общество, научно-исследовательские институты, академические круги и ассоциации, 

частный сектор, образовательные учреждения, родителей и законных опекунов,  

а также при участии детей выявлять пробелы в потенциале и определять национальные 

потребности в плане разработки или укрепления учитывающих цифровые угрозы 

систем защиты детей, в том числе посредством образования, обучения, 

информирования общественности, обеспечения доступа к безопасным технологиям и 

создания учитывающих возрастные особенности механизмов сообщения о 

нарушениях; 

 2. призывает к международному сотрудничеству, включая обмен 

передовым опытом, а также к техническому сотрудничеству, укреплению потенциала, 

оказанию финансовой помощи и передаче технологий на взаимно согласованных 

условиях для поддержки национальных усилий по созданию устойчивых и 

учитывающих интересы ребенка систем защиты детей в цифровом пространстве в 

  

 1  См. резолюцию 79/243 Генеральной Ассамблеи. 
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соответствии с обязательствами государств по международному праву прав человека 

и с учетом выявленных потребностей и приоритетов; 

 3. рекомендует государствам рассмотреть дополнительные возможности 

укрепления потенциала на региональном уровне; 

 4. рекомендует государствам-членам и наблюдателям Совета по правам 

человека использовать в соответствующих случаях общие прения по пункту 10 

повестки дня в качестве платформы для обмена опытом, достижениями и передовой 

практикой в области международного сотрудничества, оказания технической помощи 

и укрепления потенциала в целях защиты детей в цифровом пространстве; 

 5. рекомендует Управлению Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека оказывать государствам, по их просьбе и в 

консультации с ними, техническую помощь, помощь в наращивании потенциала и 

поддержку в целях обеспечения разработки и осуществления национальных мер по 

защите детей в цифровой среде, уделяя особое внимание укреплению правовых основ, 

институциональной координации, правоприменительному потенциалу и доступу к 

эффективным средствам правовой защиты, и просит Управление Верховного 

комиссара мобилизовать ресурсы, включая средства частного сектора, для достижения 

этой цели. 
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